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ａｖｉｓｕａｌｏｂｌｉｖｉｏｎ．Ｔｈｅｄｉｓｅｍｂｏｄｉｅｄｃｏｕｎｔｅｒｓｈｏｔ，ｓｕｐｐｏｓｅｄｌｙｆｒｏｍｔｈｅｐｏｉｎｔｏｆｖｉｅｗｏｆ
ｔｈｅｄａｇｇｅｒ，ｉｓａｃｏｌｌｅｃｔｉｖｅｉｆｕｎｃｏｎｓｃｉｏｕｓｃｏｎｄｅｍｎａｔｉｏｎｏｆＷａｎｓｆｅｍｉｎｉｎｅｔｈｒｅａｔｔｏ
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ａｄｉｓａｓｔｅｒｆｏｒｔｈｅｃｏｌｌｅｃｔｉｖｅ”（Ｃａｓｓ２）．Ｔｈｉｓａｌｍｏｓｔｍｅｌｏｄｒａｍａｔｉｃｕｓｅｏｆｃｏｌｏｒｉｓｅｓ
ｓｅｎｔｉａｌｌｙａｓｙｓｔｅｍｏｆｄｅｍａｒｃａｔｉｏｎ，ａ“ｆｕｎｃｔｉｏｎｏｆｄｒａｗｉｎｇｔｈｅｂｏｕｎｄａｒｉｅｓｏｆａｇｉｖｅｎ
ｓｏｃｉａｌｏｒｄｅｒａｎｄｐｒｏｖｉｄｉｎｇａｐｏｗｅｒｆｕｌｉｎｔｅｒｎａｌｄｅｔｅｒｒｅｎｔａｇａｉｎｓｔｄｅｖｉａｎｃｙｏｒｓｕｂｖｅｒ
ｓｉｏｎ”（Ｊａｍｅｓｏｎ１４０）．Ｔｈｅｓｔｒｏｎｇｖｉｓｕａｌｉｍｐａｃｔｃｒｅａｔｅｄｂｙｔｈｅｊｕｘｔａｐｏｓｉｔｉｏｎｏｆｒｅｄ
ａｎｄｂｌａｃｋｔｈｅｒｅｆｏｒｅｍａｒｋｓｔｈｅｉｎｖｉｏｌａｂｉｌｉｔｙｏｆｔｈｅｂｏｕｎｄａｒｙｂｅｔｗｅｅｎｔｈｅｔｗｏｗｏｒｌｄｓ．
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ｔｒｕｓｉｏｎｏｆａｎａｌｉｅｎｓｕｂｊｅｃｔｉｓｑｕｉｅｔｌｙａｓｓｉｍｉｌａｔｅｄｔｏｔｈｅｓｙｓｔｅｍ，ａｎｄｔｈｅｗｏｒｌｄｇｏｅｓｏｎ
ａｓｕｓｕａｌ．Ｗｉｔｈｉｎｔｈｉｓｓｉｎｇｌｅｓｈｏｔ，ｔｈｅｄｉｓｃｏｕｒｓｅｏｆｇｅｎｄｅｒｐｏｌｉｔｉｃｓｉｓｒｅｍａｒｋａｂｌｙｖｉｓｕ
ａｌｉｚｅｄｗｉｔｈｇｒｅａｔｅｃｏｎｏｍｙ．ＴｈｅｉｎｔｒｕｓｉｏｎｏｆａｎａｌｉｅｎＯｔｈｅｒｉｓｏｎｌｙｔｅｍｐｏｒａｒｙｎｏｍａｔｔｅｒ
ｈｏｗｄａｎｇｅｒｏｕｓｔｈｅＯｔｈｅｒａｐｐｅａｒｓｔｏｂｅ．Ｔｈｅｄａｇｇｅｒ，ａｌｔｈｏｕｇｈａｐｐａｒｅｎｔｌｙａｍａｓｃｕｌｉｎｅ
ｗｅａｐｏｎ，ｉｓｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔｌｙｃａｌｌｅｄｔｈｅＳｗｏｒｄｏｆｔｈｅＹｕｅＭａｉｄｅｎ．Ｈｅｎｃｅ，ｔｈａｔＷａｎｉｓ
ｋｉｌｌｅｄｂｙｔｈｅｆｅｍｉｎｉｎｅｄａｇｇｅｒｕｎｍｉｓｔａｋａｂｌｙａｔｔｅｓｔｓｔｏｔｈｅｔｒｕｔｈｏｆｗｈａｔｈａｓｂｅｅｎ
ｔｈｏｕｇｈｔａｂｏｕｔｗｏｍｅｎ：ｂｙｔｒｅｓｐａｓｓｉｎｇｉｎｔｏｔｈｅｍａｓｃｕｌｉｎｅｗｏｒｌｄ，ｔｈｅｙｄｏｎｏｔｏｎｌｙｂｒｉｎｇ
ｄｉｓａｓｔｅｒｔｏｔｈｅｗｏｒｌｄ，ｂｕｔａｌｓｏｔｈｅｉｒｏｗｎｄｅｓｔｒｕｃｔｉｏｎ．

ＣｉｎｅｍａｔｉｃｈｙｂｒｉｄｉｚａｔｉｏｎａｌｓｏｄｉｓｔｉｎｇｕｉｓｈｅｓＴｈｅＢａｎｑｕｅｔｓｖｉｓｕａｌｓｔｙｌｉｚａｔｉｏｎ．Ｓｙｎ
ｔｈｅｓｉｚｉｎｇｆｏｌｋｄａｎｃｅ，ａｎｃｉｅｎｔｓｏｎｇ，ａｎｄｆｉｇｈｔｉｎｇｓｃｅｎｅｓｔｈａｔｂｏｒｄｅｒｏｎｍｏｄｅｒｎｄａｎｃｅ
ａｎｄｋｕｎｇｆｕｃｈｏｒｅｏｇｒａｐｈｙ，ＴｈｅＢａｎｑｕｅｔｄｏｅｓｎｏｔｈｅｓｉｔａｔｅｔｏｒｅｓｏｒｔｔｏａｎｙａｖａｉｌａｂｌｅｒｅ
ｓｏｕｒｃｅｓｉｎｉｔｓｖｉｓｕａｌｌｏｃａｌｉｚａｔｉｏｎｏｆｔｈｅｆｏｒｅｉｇｎｎａｒｒａｔｉｖｅ．ＡＳｏｎｇｆｒｏｍＹｕｅ（越人歌），
ｔｈｅｅａｒｌｉｅｓｔｅｘｔａｎｔｌｏｖｅｓｏｎｇ，ｔａｋｅｓｏｖｅｒｔｈｅｖｏｉｃｅｏｖｅｒｓｅｘｐｏｓｉｔｏｒｙｎａｒｒａｔｉｏｎｔｈａｔｓｅｔｓ
ｔｈｅｂａｃｋｇｒｏｕｎｄａｓｔｈｅｉｍａｇｅｒｙｏｆｗａｒａｎｄｒｅｂｅｌｌｉｏｎｉｓｓｕｄｄｅｎｌｙｔａｋｅｎｏｖｅｒｂｙｔｈａｔｏｆ
ｔｈｅｓｅｒｅｎｉｔｙｏｆＷｕＬｕａｎｓａｒｔｉｓｔｉｃａｌｌｙａｒｃｈｉｔｅｃｔｅｄｔｈｅａｔｒｅｓｕｒｒｏｕｎｄｅｄｂｙｗｏｏｄｓ．Ｔｈｅ
ｅｘｔｒｅｍｅｌｏｎｇｓｈｏｔｏｆｔｈｅｗｏｏｄｓｑｕｉｃｋｌｙｃｈａｎｇｅｓｔｏａｎｅｘｔｒｅｍｅｃｌｏｓｅｕｐｏｆＷｕＬｕａｎｓ
ｆａｃｅ，ｈｉｄｄｅｎｂｅｈｉｎｄａｗｈｉｔｅｍａｓｋ．ＴｈｅｅｘｐｌｏｉｔａｔｉｏｎｏｆＷｕＬｕａｎｓｍａｓｑｕｅｒａｄｅ
ｔｈｒｏｕｇｈｏｕｔｔｈｅｆｉｌｍｅｃｈｏｅｓｔｈｅａｎｘｉｅｔｙｏｆｎｏｔｂｅｉｎｇａｂｌｅｔｏｓｅｅｏｒｔｏｋｎｏｗｃｏｎｖｅｙｅｄｂｙ
ｔｈｅｆｉｒｓｔｌｉｎｅｏｆｔｈｅｐｌａｙ，“Ｗｈｏｓｔｈｅｒｅ？”（１．１．１）．ＡＳｏｎｇｆｒｏｍＹｕｅ，ｓｔｕｎｎｉｎｇｌｙ
ｄｅｌｉｖｅｒｅｄｖｏｃａｌｌｙｂｙａｍａｎｓｖｏｉｃｅ，ｒｅｇｉｓｔｅｒｓｔｈｅｆｉｌｍｓｉｎｖｅｓｔｍｅｎｔｏｎｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌＣｈｉ
ｎｅｓｅｃｕｌｔｕｒｅ．

ＷｈｉｌｅｔｈｅｓｏｎｇｉｓｄｉｓｔｉｎｃｔｉｖｅｌｙａｎｃｉｅｎｔＣｈｉｎｅｓｅ，ＷｕＬｕａｎｓｔｒｏｕｐｅｐｅｒｆｏｒｍｓａ
ｄａｎｃｅｔｈａｔｉｓｔｒａｎｓｎａｔｉｏｎａｌ．Ｗｉｔｈｍｏｖｅｍｅｎｔｓｔｈａｔａｐｐａｒｅｎｔｌｙｍｉｍｉｃｔｈｅｅｘｔｅｒｎａｌｉｚａｔｉｏｎ
ｏｆｈｉｄｄｅｎｉｄｅｎｔｉｔｙ，ＷｕＬｕａｎｓｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅｉｓｒｅｍｉｎｉｓｃｅｎｔｏｆＪａｐａｎｅｓｅｎｏｈｄｒａｍａ，
ａｎｄｉｔｓｓｏｐｈｉｓｔｉｃａｔｅｄｐｈｙｓｉｃａｌｍｏｖｅｍｅｎｔｓｓｅｅｍｔｏｉｎｖｉｔｅａｃｏｍｐａｒｉｓｏｎｗｉｔｈＣｈｉｎｅｓｅ
ａｃｒｏｂａｔｉｃｓ．Ｔｈｅｉｎｔｒｉｃａｔｅｌａｙｅｒｓｏｆｅｘｏｔｉｃｅｌｅｍｅｎｔｓｗｉｔｈｉｎｌｏｃａｌｉｚａｔｉｏｎｆｕｒｔｈｅｒｐａｃｉｆｙｔｈｅ
ｏｒｉｇｉｎａｌｔｅｘｔｓｃｕｌｔｕｒａｌｒｅｓｉｓｔａｎｃｅｔｏｂｅｃｏｍｐｌｅｔｅｌｙｌｏｃａｌｉｚｅｄ．

Ｔｈｅｍｏｓｔｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔｖｉｓｕａｌｓｉｇｎｉｆｉｅｒｏｆｔｈｉｓｃｕｌｔｕｒａｌｌｏｃａｌｉｚａｔｉｏｎｉｓｔｈｅｅｍｐｌｏｙｍｅｎｔ
ｏｆｋｕｎｇｆｕｓｐｅｃｔａｃｕｌａｒｔｏｅｎｒｉｃｈｔｈｅａｌｒｅａｄｙｇｌａｍｏｒｏｕｓｃｉｎｅｍａｔｏｇｒａｐｈｙｏｆｔｈｅｆｉｌｍ．Ａ
ｐａｒｔｆｒｏｍｅｘｃｉｔｉｎｇｆｉｇｈｔｓｃｅｎｅｓｉｎｔｈｅｇｒｅｅｎｗｏｏｄｓｔｈａｔｒｅｍｉｎｄｓａｕｄｉｅｎｃｅｏｆＡｎｇＬｅｅｓ
ＣｒｏｕｃｈｉｎｇＴｉｇｅｒ，ＨｉｄｄｅｎＤｒａｇｏｎ（《卧虎藏龙》），ａｎｄｃｏｍｂａｔｓｉｎｔｈｅｓｎｏｗｙｄｅｓｅｒｔ
ｔｈａｔａｌｌｕｄｅｓｔｏＫｉｎｇＨｕｓＤｒａｇｏｎＧａｔｅＩｎｎ（《龙门客栈》），ｔｈｅｓｗｏｒｄｐｌａｙａｎｄｄａｎｃｅ
ｂｅｔｗｅｅｎＷａｎａｎｄＷｕＬｕａｎｉｎｈｅｒｂｅｄｃｈａｍｂｅｒａｔｔｒａｃｔｓｍｏｓｔｃｒｉｔｉｃａｌａｔｔｅｎｔｉｏｎａｎｄｉｎ
ｔｅｒｅｓｔ．Ｔｏａｃｃｏｍｍｏｄａｔｅｔｈｅｉｎｎｏｖａｔｉｖｅｃｏｍｂｉｎａｔｉｏｎｏｆｋｕｎｇｆｕａｎｄｄａｎｃｉｎｇ，ｔｈｅｃａｍ
ｅｒａｕｓｅｓｓｌｏｗｍｏｔｉｏｎ，ｅｘｔｒｅｍｅｃｌｏｓｅｕｐ，ａｎｄｂｉｒｄｓｅｙｅｖｉｅｗｔｏｈｉｇｈｌｉｇｈｔｔｈｅｓｔｙｌｉｚｅｄ
ｐｏｓｔｕｒｅｓａｎｄｄｙｎａｍｉｃｓｈａｐｅｓｃｒｅａｔｅｄｂｙｔｈｅｆｌｕｉｄｌｙｓｙｎｃｈｒｏｎｉｚｅｄｍｏｖｅｍｅｎｔｏｆＷａｎ
ａｎｄＷｕＬｕａｎ．Ｃｈｏｒｅｏｇｒａｐｈｅｄｉｎａｍａｎｎｅｒｎｏｔｕｎｌｉｋｅｔｈａｔｏｆａｌｏｖｉｎｇｄａｎｃｅ，ｔｈｅｉｒ
ｓｗｏｒｄｐｌａｙｉｓｖｉｓｕａｌｌｙｐｒｅｓｅｎｔｅｄｉｎａｓｔｙｌｅｔｈａｔｕｎｍｉｓｔａｋａｂｌｙａｌｌｕｄｅｓｔｏｔｈｅｃｌａｓｓｉｃａｌ
ＣｈｉｎｅｓｅｌｏｖｅｓｔｏｒｙＢｕｔｔｅｒｆｌｙＬｏｖｅ（《梁祝》），ａｓｔｏｒｙｏｆｄｏｏｍｅｄｌｏｖｅｒｓ．Ｔｈｅｓｍｏｏｔｈ
ｍｏｔｉｏｎｃｒｅａｔｅｄｂｙｔｈｅｉｒｆｌｏｗｉｎｇｃｌｏｔｈｅｓｅｌｉｍｉｎａｔｅｓｔｈｅｄｏｏｍｉｎｇｄａｎｇｅｒｔｙｐｉｃａｌｌｙｆｅｌｔｉｎ
ａｓｗｏｒｄｆｉｇｈｔ，ｂｕｔｔｈｅｃｏｌｄｓｅｎｓａｔｉｏｎｏｆａｓｈａｒｐｓｗｏｒｄｇｒａｚｉｎｇｏｎｅｓｆａｃｅｊｕｓｔｂｙａ
ｈａｉｒｓｂｒｅａｄｔｈｉｓｍａｄｅｋｅｅｎｌｙｓｅｎｓｉｂｌｅｗｉｔｈｔｈｅｃａｍｅｒａｓｓｔｒａｔｅｇｉｃａｌｌｙｐｌａｃｅｄｃｌｏｓｅ
ｕｐｓ．
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ｅａｓｉｌｙａｓｓｏｃｉａｔｅｄｗｉｔｈｔｈｅｗｕｘｉａｐｉａｎ（武侠片）ａｎｄｋｕｎｇｆｕｔｒａｄｉｔｉｏｎｉｎＨｏｎｇＫｏｎｇ
ｃｉｎｅｍａｉｎｔｈｅｇｌｏｂａｌｉｚｅｄｃｉｎｅｍａｔｉｃｃｏｎｔｅｘｔ．Ｔｈｉｓｔｅｘｔｕａｌｒｅｆｅｒｅｎｃｅｆｕｒｔｈｅｒｅｎｈａｎｃｅｓ
ｔｈｅｉｎｔｅｒｃｏｎｎｅｃｔｅｄｎｅｓｓｏｆｄｉｆｆｅｒｅｎｔｒｅｇｉｏｎａｌｔｒａｄｉｔｉｏｎｓｔｈａｔｓｈａｒｅｖｉｓｕａｌａｎｄａｅｓｔｈｅｔｉｃ
ｓｉｍｉｌａｒｉｔｉｅｓｕｎｄｅｒａｃｏｍｍｏｎｎａｔｉｏｎａｌｃｕｌｔｕｒａｌｒｕｂｒｉｃ．Ｔｈｕｓ，ｔｈｅｌｏｃａｌｉｚａｔｉｏｎｏｆ
ＳｈａｋｅｓｐｅａｒｅｓＨａｍｌｅｔｆａｃｉｌｉｔａｔｅｓｔｈｅｆｏｒｍａｔｉｏｎｏｆａｄｉｖｅｒｓｉｆｉｅｄａｎｄｉｎｃｌｕｓｉｖｅｎａｔｉｏｎａｌ
ｃｉｎｅｍａｔｉｃｔｒａｄｉｔｉｏｎｔｈａｔｔｒａｎｓｃｅｎｄｓｈｉｓｔｏｒｉｃａｌ，ｃｕｌｔｕｒａｌ，ａｎｄｎａｔｉｏｎａｌｂｏｕｎｄａｒｉｅｓ．

【Ｎｏｔｅｓ】

１．ＴｈｅｏｆｆｉｃｉａｌｈｉｓｔｏｒｉｃａｌａｃｃｏｕｎｔｏｆＢａｏＳｉ褒姒ｃａｎｂｅｆｏｕｎｄｉｎＳｈｉｊｉ＜史记＞，ｗｒｉｔｔｅｎｂｙＳｉｍａ
Ｑｉａｎ，ｉｎｔｈｅｓｅｃｔｉｏｎ“ｔｈｅＣｈｒｏｎｉｃｌｅｏｆＺｈｏｕ周本纪．”Ｄｏｃｕｍｅｎｔｅｄｉｎｓｕｃｈｏｆｆｉｃｉａｌｈｉｓｔｏｒｉｃａｌｔｅｘｔｓ
ａｓＪｉｕＴａｎｇＳｈｕ旧唐书 （ＴｈｅＯｌｄＢｏｏｋｏｆＴａｎｇＨｉｓｔｏｒｙ）ａｎｄＸｉｎＴａｎｇＳｈｕ新唐书 （ＴｈｅＮｅｗ
ＢｏｏｋｏｆＴａｎｇＨｉｓｔｏｒｙ），ｔｈｅｌｏｖｅｓｔｏｒｙｂｅｔｗｅｅｎＥｍｐｅｒｏｒＸｕａｎＺｏｎｇｉｎｔｈｅＴａｎｇＤｙｎａｓｔｙａｎｄＣｏｎｃｕ
ｂｉｎｅＹａｎｇｃａｎａｌｓｏｂｅｆｏｕｎｄｉｎｍａｎｙｐｏｐｕｌａｒｎａｒｒａｔｉｖｅｓｉｎａｎｃｉｅｎｔａｎｄｍｏｄｅｒｎｌｉｔｅｒａｔｕｒｅｓ，ｓｕｃｈａｓ
ｔｈｅｌｏｎｇｐｏｅｍｏｆｔｈｅＴａｎｇＤｙｎａｓｔｙｐｏｅｔＢａｉＪｕｙｉ白居易ｓＴｈｅＳｏｎｇｏｆＥｖｅｒｌａｓｔｉｎｇＳｏｒｒｏｗ长恨歌，
ｔｈｅｋｕｎｑｕｐｌａｙｏｆＣｈａｎｇｓｈｅｎｇＤｉａｎ长生殿 ｉｎｔｈｅＱｉｎｇＤｙｎａｓｔｙ，ａｎｄｔｒａｎｓｎａｔｉｏｎａｌｌｙｉｎＪａｐａｎｅｓｅ
ｗｒｉｔｅｒＩｎｏｕｅＹａｓｕｓｈｉｓ杨贵妃碝．
２．Ｌｕａｎ鸾 ｍｅａｎｓｔｈｅｍａｌｅｐｈｏｅｎｉｘ，ｓｏＷｕＬｕａｎ无鸾 ｉｓ“ｎｏｍａｌｅｐｈｏｅｎｉｘ，”ａｎｄｔｈｅｒｅｆｏｒｅｎｏ
ｍａｓｃｕｌｉｎｅｐｏｗｅｒ．
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